O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0406U002220
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpaunii: 01-06-2006

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Ha6oka Onena MukosaiBHa

2. Naboka Olena Mikolaivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCHID ID: He sactocoyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 10.02.04

Ha3Ba HayKoBOIi CcIeniaIbHOCTI: [epMaHChKi MOBH

T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs
JlaTa 3axHCTYy: 27-04-2006

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 022001

Micue po6oTH 34,00yBava: Oxecbkuii nepkaBHuil yHiBepcuTeT im. 1. I. MeunukoBa
Kopg 3a €IPIIOY: 02071094

Micue3HaxoaKeHHS: 65058, Ykpaina, Oneca-58, ®paniysbkuii 6yabBap, 24 /26
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HAayKu YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS




I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagH (pa30Boi Creliaai30BaHOl BYEHOI paju). K 41.051.02
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

IV. BizomocTi ripo miznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHUAHUYHOI 0COOM: OnechKuil fepkaBHuil yHiBepeuTer im. L. 1. MeuHukosa
Kopg 3a €IPIIOY: 02071094

Micue3HaxoaKeHHs: 65058, Ykpaina, Oneca-58, panilysbkuii 6ybBap, 24 /26

dopma ByracHoCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKH YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTOop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

V. BimomocTi npo gucepraniio
Mosga aguceprarii:
Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 16.41.21

Tema gucepranii:
1. Bi6bseismu 3 €Banresis Big MaTBist y MOBi Ta MOBJIEHH] (Ha MaTepiasli aHTJIOMOBHUX CJIOBHUKIB Ta Fa3eTHUX

TEKCTIB)

2. Bibleisms from the Gospel according to Matthew in language and speech (based on the English dictionaries and
newspaper texts)

Pedepar:

1. bi6bneismu 3 €BaHresis Big MaTBist y MOBi Ta MOBJIEHH]. MeTa - CEMaHTUKO-(QYHKLIOHAJIIbHUI OMUC TOTO CETMEHTY
(¢ppazeosnoriuHoi cucTeMu aHTIINCHKOI MOBH, IKU MicTUTH bi6:iliHi dpaseosioriamu 3 €BaHresnis Big Martsis.
Metonu - KiZbKiCHUH, ONKUCOBUA, IHTEPIIPETALiiHN. YIIeplle 3[iiCHEHO KOMIIEKCHUI aHasli3 aHIJIOMOBHUX
Bi6niitHux ¢ppaseosoriamis 3 €BaHresis Big Matsis. Binourto 3aranbHy TeHAeHI 0 TpaHcpopmallii 3HaueHb BO
Pi3HUX BUJIIB Y ra3eTHOMY TEKCTi; JOBELEHO MOKJIMBICTb IPOTHO3YyBaHHS TPaHB(OPMaLiMHUX IIPOLECIB Y
3HayeHHSX B® B aHTJIOMOBHOMY ra3eTHOMY TEKCTi /i IIMPIIE - B 3arajbHOHAI[iOHAaJIbHOMY BUKOPUCTAHHI.

PesysbTaT MOXYTb BUKOPUCTOBYBAaTUCH NIPY YKJIAJIEHH] TEMATUYHMX CJIOBHUKIB; DY BUKJIAJIaHHI KYPCiB i3



dinocodii moBuy, gekcukoorii. Cpepa BUKOPUCTAHHS - BULIA HIKOJIA

2. Bibleisms from the Gospel according to Matthew in languahe and speech. The aim is a semantic-functional
description of the phraseological system segment of the English language which united phraseological bibleisms
from the Gospel according to Matthew. The methods are: quantitative, descreptive, interpretational. The complex
analysis of English phraseological bibleisms from the Gospel according to Matthew was carried out for the first
time. The common tendency of meaning transformation of different English phraseological bibleisms in a
newspaper text was reflected; there was defined the possibility of predicting the transformation processes in the
meaning of BPhIU in English newspaper text and wide - in the national usage. The results may be employed
compiling thematic dictionaries, in teaching courses in the language phylosophy,lexicology. The sphere of usage -
higher school.

Jep>kaBHH peecTpaniiinuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI AiJILHOCTI:
ITiZcyMKH BOCTiI>KEeHHS:

ITy6sikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConuiaIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaakeHHs pe3yJIbTaTiB AHcCepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH T€EMaMH:

VI. BizoMocTi Npo HayKOBOT0 K€EPiBHUKa /KePiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Koneraesa IpuHa MuxansiBHa

2. Kolegaeva Irina Mikhaylivna

KBasigikamis: 10.02.04

InenTudikarop ORCHID ID: He sactocoByerbcs
JoparkoBa indpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoO KeHHSI:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpapsiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBY€ETHCS



VII. BigomocTi npo odinilfiHuX ONOHEHTIB Ta PELeH3€HTIB

OdiniiiHi OIOHEeHTH
Bsacue IlpizBuuie Im's I1o-6aThKOBI:

1. CeniBanosa OsieHa OJjieKcaHIpiBHA

2. CesniBaHoBa OzneHa OsekcanapiBHa

KBasigikamis: 10.02.01

InenTudikarop ORCHID ID: He 3actocoyerscs
JoparkoBa inpopmamnist:

IToBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHUYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

BaacHe IlpizBume Im's I1o-6aTbKOBI:
1. Bynarenupka Jlronmusa IsaniBHa

2. bynareunpka Jlrogmuiia IBaHiBHa

KBasigikamis: 10.02.04

InenTudikarop ORCHID ID: He sactocoyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe Ha¥iMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoO KeHHSI:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTOop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

PeuenseHTu

VIII. 3aKkJIr04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi

TOJIOBH pagu

Kosanescrka TetsHa HOpiiBHa



Biacue IIpizBume Im's [10-6aTbKOBI Kosanescrka Tersna OpiiBHa
TOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiiaHHi

BignoBigasibHUMH 3a HiATOTOBKY

00JIiKOBUX JOKYMEHTIB

PeecTpaTop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIIOBiZaJIbHUM 32 peEeCTpallilo HAayKOBOIi IOpuenko T.A.

OisSIIBHOCTI




